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立法會秘書處擬備的背景資料簡介  

 
對旅館經營的規管  

 
 
目的 

 
  本文件旨在提供背景資料，說明對旅館經營的規管，並

重點概述立法會議員對此議題的關注意見。  
 
 
背景 

 
2.  在香港經營旅館受《旅館業條例》(第 349章 )(下稱 "《條

例》")所監管。據政府當局所述，《條例》的主要目的是通過實

施發牌制度，確保用作旅館的處所在樓宇結構和消防安全方面

達到《建築物條例》(第 123章 )及《消防條例》(第 95章 )指定的標

準，以保障旅客及公眾安全。民政事務總署轄下的牌照事務處 (下
稱 "牌照處 ")是執行該條例的部門，負責處理旅館牌照簽發及相

關的執法工作。  
 
發牌規定  
 
3.  根據《條例》，任何處所提供收費的住宿，假如其租出

期少於連續 28天，必須向牌照處申領旅館牌照方可經營。牌照

有效期為 12至 84個月，須於有效期屆滿時續期。申請人有責任

確保有關處所符合批約條款、大廈公契條款及其他相關法例。  
 
巡查  
 
4.  牌照處備存了一份旅館登記冊。在處理新提交的申請或

續期申請時，牌照處會到有關處所進行巡查，確保該等處所符



合相關法例規定。在接獲懷疑經營無牌旅館的投訴時，牌照處

會在 8個工作天內巡查有關處所。經調查後如發現表面證據顯示

該旅館為無牌經營，牌照處會尋求法律意見，然後採取適當的

檢控行動。  
 
罰則  
 
5.  根據《條例》，任何人經營無牌旅館，一經定罪，可處

罰款 200,000元及監禁兩年，並可就罪行持續期間的每一天另處

罰 款 20,000 元 。 至 於 違 反 牌 照 條 件 ， 一 經 定 罪 ， 可 被 罰 款

100,000元及監禁兩年，並可就罪行持續期間的每一天另處罰款

10,000元。  
 
執法  
 
6.  政府當局的資料顯示，2011年至 2013年 (截至 2013年 6月
30日 )期間就無牌經營旅館接獲的投訴、作出的巡查、檢控及定

罪個案數目如下    
 

 投訴 巡查  檢控  定罪  

2011年  696 3 125 53 39 

2012年  1 418 6 791 128 110 

2013年  
(截至6月30日 ) 

546 4 379 86 84 

 
 

議員的關注意見 

 
7.  民政事務委員會曾於 2011年 3月 18日的會議上討論監管

無牌酒店和賓館此議題。議員在過去 3年亦曾在不同的立法會會

議上提出有關規管旅館經營的質詢。議員的主要關注意見綜述

於下文各段。  
 
簽發旅館牌照  
 
8.  議員曾提出關注意見，指部分市民不滿當局容許在住宅

樓宇內開設旅館，對大廈管理、保安以至住戶出入都構成嚴重

影響。他們促請政府當局考慮將諮詢相關樓宇住戶列為審批在

住宅樓宇內開設旅館的申請的一個必要步驟。  
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9.  據政府當局所述，牌照處在接獲旅館牌照申請時，會先

確定有關擬用作旅館的處所是否屬於《建築物條例》下可用作

旅館的用途，然後再根據《條例》處理有關牌照申請。牌照處

在確定有關處所符合《建築物條例》及《消防條例》所訂明的

樓宇結構及消防安全標準後，才會發出牌照，以保障入住者及

樓宇其他使用者的安全。  
 
10.  政府當局又解釋，根據《條例》第 8(3)條，旅館業監督

只可因為擬用作旅館的處所由於未能符合《建築物條例》或《消

防條例》所訂明的樓宇結構安全、消防安全、生配置和旅館

管理等原因而拒絕就有關旅館發出牌照。該條例並未賦予旅館

業監督任何權力，在處理旅館牌照申請時，可考慮該條例第 8(3)
條以外的因素 (例如相關大廈居民反對 )而拒絕發出牌照。牌照處

必須根據《條例》所訂明的權限，處理旅館牌照申請。  
 
針對無牌旅館的執法行動  
 
11.  部分議員關注到針對無牌旅館提出的檢控數字偏低，因

為牌照處就該類旅館接獲的投訴個案中，只有約 10%個案被提出

檢控。對於影子旅館 (即持牌人利用其持牌處所在其他處所經營

無牌旅館 )問題，該等議員詢問是否必須修訂法例，以更有效地

打擊該問題。議員又要求政府當局調配足夠人手專責巡查懷疑

無牌經營旅館，以打擊該類非法經營活動。  
 
12.  政府當局解釋，有關懷疑無牌經營旅館的舉報，往往包

括針對同一處所的重複投訴；亦有部份投訴經調查後證實有關

處所是以月租形式出租，並非《條例》所規管的範圍。由於無

牌經營旅館屬刑事罪行，牌照處往往需要視乎情況，採取多次

的執法行動，才能搜集足夠證據以提出檢控。因此，投訴與檢

控的數字，不能直接比較。  
 
13.  政府當局進一步表示，牌照處近年已增加人手和聘請具

執法經驗的前線人員，協助打擊無牌旅館。在發現無牌經營旅

館活動或接獲舉報時，牌照處會進行調查，並運用各種針對性

的方式搜證，例如進行突擊巡查、展開針對性的大規模跨部門

聯合行動、或喬裝顧客和訪港旅客 (俗稱 "放蛇 ")搜集證據等。如

有足夠證據證明有關處所涉及無牌經營旅館，便會立即採取檢

控行動。政府當局認為其執法行動具有成效，因為檢控成功率

一直甚高。至於針對影子旅館的措施，如旅館牌照持有人曾觸

犯涉及無牌經營旅館的罪行而被定罪，牌照處會考慮援引《條

例》，撤銷其名下所有旅館牌照，或拒絕其牌照續期。  
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14.  議員曾詢問政府當局會否考慮檢討現行法例及加重無

牌經營旅館的罰則，政府當局回應時表示，當局認為現行的罰

則具有阻嚇力。在提出檢控時，檢控人員會請求法庭考慮無牌

旅館對旅客、大廈住客及公眾構成的安全威脅，以及重犯者過

往的定罪紀錄，在量刑時反映有關罪行的嚴重性。牌照處亦會

徵詢律政司法律意見，以決定是否就個別裁決的量刑，向法庭

提出上訴或覆核。  
 
 
最新發展 
 
15.  在 2013年 12月 29日，北角五洲大廈發生三級火警，導致
25人受傷。根據民政事務總署在2013年12月29日就回應傳媒查詢
所發出的新聞公佈，該大廈其中一間位於3樓的持牌旅館亦被火
警波及。牌照處過去曾接獲涉及該大廈的旅館的投訴，並已積極
跟進。在過去3年，牌照處就該大廈的旅館提出了5宗檢控，並成
功令5名人士入罪。  
 
16.  上述火警引起公眾對有關旅館經營的規管及安全事宜的
廣泛關注，7名議員 (包括6名事務委員會委員及1名非委員的議員 )
曾聯署或個別致函事務委員會主席，要求在事務委員會會議上討
論有關事宜。委員可參閱立法會CB(2)601/13-14(01)至 (05)號文
件，以了解有關詳情。事務委員會將會在2014年 1月10日的會議
上討論該條例下的發牌制度及規管事宜。  
 
 
相關文件 
 
17.  相關文件一覽表連同該等文件在立法會網站的超連結載

於附錄。   
 
 
 
 
立法會秘書處  
議會事務部 2 
2014年 1月 8日  



附錄  
 

 
對旅館經營的規管  

 
相關文件  

 
 
 

委員會 會議日期 文件 

民政事務委員會  2011年 3月 18日  
(議程第V項 ) 

 

會議議程  
會議紀要  

立法會  2011年 11月 23日  
 

李慧琼議員就 "對旅館的

規管 "提出的書面質詢  
 

立法會  2012年 1月 11日  
 

會議過程正式紀錄第 3010
至 3015頁 (林健鋒議員就

"規管短期出租的住宅單

位 "提出的口頭質詢 ) 
 

立法會  2013年 6月 19日  會議過程正式紀錄第 9845
至 9853頁 (姚思榮議員就 "
對旅客居所的規管 "提出

的口頭質詢 ) 
 

立法會  2013年 7月 10日  王國興議員就 "打擊經營

無牌賓館 "提出的書面質

詢  
 

 
 
 
 
 

立法會秘書處  
議會事務部 2 
2014年 1月 8日  
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